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Across

1 Quisiera carne de 
cerdo, por favor. >> 
G**** Sie mir bitte 
Schweinefleisch! (5)

4 En presencia de >> in 
G******** von (9)

9 ¡Cuidado con los 
carteristas! >> Vor 
Taschendieben wird 
g******! (7)

10 ¿Qué edad le 
calculas? >> Wie alt 
s****** du ihn? (7)

11 Clavar un clavo en la 
pared >> einen N**** 
in die Wand schlagen 
(5)

13 Escriba unas líneas 
>> s******** Sie ein 
paar Zeilen (9)

14 Deme una porción de 
tarta, por favor. >> E** 
Stück Torte, bitte. (3)

15 ¡No me digas! >> 
Sag! / Was du nicht 
s****! (5)

17 Tocar un instrumento 
musical / Hacer música 
>> M**** machen (5)

19 La tienda está abierta 
todo el día. >> Der 
L**** ist ganztägig 
geöffnet. (5)

21 Este traje te sienta 
bien >> dieser Anzug 
s**** gut (5)

22 ¡Puede cortarme el 
pelo, por favor! >> D** 
Haare schneiden, bitte! 
(3)

23 El electricista reparó 
nuestro televisor. >> 
Der Elektriker hat 
unseren F******** 
repariert. (9)

26 ¡No sea impertinente 
/ descarado! >> S**** 
Sie nicht unverschämt / 
frech! (5)

27 El cristal se rompió 
>> die S****** ist 
gesprungen (7)

28 (Él) se acerca a la 
ventana >> er tritt ans 
F****** (7)

30 A centenares >> zu 
H******** (9)

31 Un día / Algún día 
>> e**** Tages (5)

Down

1 Al contrario >> im 
G******** (9)

2 No puedo mover mi 
brazo derecho. >> Ich 
kann meinen rechten 
Arm nicht b******. (7)

3 ¡Con toda calma! / ¡
Con mucha calma! >> 
N** die Ruhe! / Immer 
mit der Ruhe! (3)

4 Algo bueno >> etwas 
G**** (5)

5 Al abrigo de >> sicher 
vor / g******** gegen 
(9)

6 Supongo que está 
enfermo >> ich n**** 
an, er ist krank (5)

7 Tomo el autobús. 
Tomo el metro. >> Ich 
nehme den A******. 
Ich nehme die U-Bahn. 
(7)

8 La sal viene del Mar 
Muerto. >> Das Salz 
kommt aus dem T**** 
Meer. (5)

12 Aprender a leer >> 
l**** lernen (5)

16 Lo tiene bien 
merecido >> g******** 
ihm recht (9)

17 Estar de buen humor 
/ Estar alegre >> guter 
Laune sein / guten 
M**** sein / guter 
Stimmung sein (5)

18 Quiero algo más 
pequeño. >> Ich möchte 
gern etwas K********. 
(9)

20 ¿Cuál es el mejor 
camino para llegar allí? 
>> Wie komme ich am 
besten d******? (7)

22 Gire a la derecha en 
el / después del tercer 
semáforo. >> Biegen Sie 
nach der d****** 
Verkehrsampel rechts 
ab. (7)

23 ¿Tiene usted pollo o 
pescado cocido? >> 
Haben Sie gekochtes 
Huhn oder gekochten 
F****? (5)

24 Sus facultades 
intelectuales son 
geniales. >> S**** 
intellektuellen 
Fähigkeiten sind toll. 
(5)

25 ¡Llame a la policía, 
por favor! >> Bitte 
r**** Sie die Polizei! 
(5)

29 Nunca jamás >> n** 
wieder (3)


